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KRÁTKÉ ODŮVODNĚNÍ 

Díky tomuto návrhu směrnice se v EU zavedou jednotná pravidla pro ozdravné postupy 

a řešení problémů úvěrových institucí a investičních podniků. Cílem navrhovaného 

mechanismu ozdravných postupů a řešení platební neschopnosti finančních institucí je 

ochránit bankovní a finanční systém EU a minimalizovat účast daňových poplatníků na 

ztrátách. Návrh Komise je uvážlivý, jelikož obsahuje skupinu nástrojů k řešení platební 

neschopnosti, které by mohly působit proti systémové krizi v bankovním sektoru a prosazovat 

zájem trhu a společnosti na udržení základních bankovních služeb poskytovaných 

nerentabilními bankovními institucemi a minimalizovat předpokládané poskytnutí státní 

pomoci bankám, jež nejsou solventní. Navrhované změny korigují některé nepřesnosti           

v návrhu směrnice, který předložila Komise. 

POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY 

Výbor pro právní záležitosti vybízí Hospodářský a měnový výbor jako věcně příslušný výbor, 

aby do své zprávy začlenil následující pozměňovací návrhy: 

Pozměňovací návrh  1 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 2 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(2) Finanční trhy Unie jsou vysoce 

integrované a vzájemně provázané, 

přičemž mnohé úvěrové instituce realizují 

velkou část své činnosti za hranicemi. 

Selhání přeshraniční úvěrové instituce 

může ovlivnit stabilitu finančních trhů 

v jiných členských státech, v nichž tato 

úvěrová instituce provozuje činnost. 

Neschopnost členských států převzít 

kontrolu nad úvěrovou institucí, u níž hrozí 

úpadek, a účinně řešit její problémy tak, 

aby nedošlo k většímu narušení systému, 

může oslabit vzájemnou důvěru mezi 

členskými státy a důvěryhodnost vnitřního 

trhu v oblasti finančních služeb. Stabilita 

finančních trhů je proto nezbytnou 

podmínkou pro zřízení a fungování 

vnitřního trhu. 

(2) Finanční trhy Unie jsou vysoce 

integrované a vzájemně provázané, 

přičemž mnohé úvěrové instituce realizují 

velkou část své činnosti za hranicemi. 

Selhání přeshraniční úvěrové instituce 

může ovlivnit stabilitu finančních trhů 

v jiných členských státech, v nichž tato 

úvěrová instituce provozuje činnost. 

Neschopnost členských států převzít 

kontrolu nad úvěrovou institucí, u níž hrozí 

úpadek, a účinně řešit její problémy tak, 

aby nedošlo k většímu narušení systému, 

může oslabit vzájemnou důvěru mezi 

členskými státy a důvěru daňových 

poplatníků ve vnitřní trh v oblasti 

finančních služeb. Stabilita finančních trhů 

je proto nezbytnou podmínkou pro zřízení 

a fungování vnitřního trhu. 
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Odůvodnění 

Cílem takového rámce by bylo poskytnout příslušným orgánům společné a efektivní nástroje a 

pravomoci k preventivnímu řešení bankovních krizí, ochraně finanční stability a minimalizaci 

účasti daňových poplatníků na ztrátách. 

 

Pozměňovací návrh  2 

Návrh směrnice 

Bod odůvodnění 18 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(18) Nezbytnou složkou účinného řešení 

problémů je jeho plán. Příslušné orgány by 

měly mít k dispozici veškeré informace, 

které potřebují, aby naplánovaly, jak 

mohou být základní funkce instituce či 

přeshraniční skupiny odděleny od ostatní 

obchodní činnosti a převedeny tak, aby se 

zajistilo zachování a pokračování 

základních funkcí. Požadavek na 

vypracování plánu řešení problémů by však 

měl být zjednodušen s ohledem na 

systémový význam instituce či skupiny. 

(18) Nezbytnou složkou účinného řešení 

problémů je jeho plán. Příslušné orgány by 

měly mít k dispozici veškeré informace, 

které potřebují, aby naplánovaly, jak 

mohou být základní funkce instituce či 

přeshraniční skupiny odděleny od ostatní 

obchodní činnosti a převedeny tak, aby se 

zajistilo zachování a pokračování 

základních funkcí. Požadavek na 

vypracování plánu řešení problémů by však 

měl být úměrný systémovému významu 

instituce či skupiny. 

 

 

 

Pozměňovací návrh  3 

Návrh směrnice 

Čl. 5 – odst. 2 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

2. Členské státy zajistí, aby instituce 

aktualizovaly své plány ozdravných 

postupů nejméně jednou ročně nebo po 

změně právní či organizační struktury 

instituce, jejích obchodních činností či její 

finanční situace, jestliže by mohla mít 

podstatný dopad na plán ozdravných 

postupů nebo si vyžádá jeho změnu. 

Příslušné orgány mohou od institucí 

požadovat, aby své plány ozdravných 

2. Členské státy zajistí, aby instituce 

aktualizovaly své plány ozdravných 

postupů nejméně jednou ročně nebo po 

změně právní či organizační struktury 

instituce, jejích obchodních činností či její 

finanční situace, jestliže by mohla mít 

podstatný dopad na plán ozdravných 

postupů nebo si vyžádá jeho změnu. 

Příslušné orgány mohou od institucí 

požadovat, aby své plány ozdravných 
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postupů aktualizovaly častěji. postupů aktualizovaly častěji, je-li to 

nezbytné pro stabilitu finančních trhů. 

Odůvodnění 

Je třeba se vyhnout riziku, že příslušné orgány budou od úvěrových institucí a investičních 

podniků požadovat, aby své plány ozdravných postupů aktualizovaly příliš často – s výjimkou 

případů, kdy je aktualizace nutná pro celkovou stabilitu na finančních trzích – aby instituce a 

firmy nebyly zbytečně zatíženy byrokracií. 

 

 

Pozměňovací návrh  4 

Návrh směrnice 

Čl. 75 – odst. 5 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

5. Orgán příslušný k řešení zajistí, aby 

dokumenty poskytující důkazy o nástrojích 

uvedených v odstavci 4 byly zaslány 

známým akcionářům a věřitelům řešené 

instituce. 

5. Orgán příslušný k řešení zajistí, aby 

dokumenty poskytující důkazy o nástrojích 

uvedených v odstavci 4 byly včas zaslány 

známým akcionářům a věřitelům řešené 

instituce. 

Odůvodnění 

Cílem je zdůraznit potřebu informovat akcionáře a věřitele o důkazech o nástroji, kterým se 

přijímá opatření k řešení problémů. 

 

Pozměňovací návrh  5 

Návrh směrnice 

Čl. 76 – odst. 1 – písm. d 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

d) zaměstnanci a bývalí zaměstnanci 

orgánů uvedených pod písmenem a) a b); 

d) zaměstnanci a bývalí zaměstnanci 

orgánů uvedených pod písmeny a), b) a c); 

Odůvodnění 

Požadavky profesního tajemství by měly být závazné nejen pro zaměstnance a bývalé 

zaměstnance orgánů příslušných k řešení, jiných příslušných orgánů a Evropského orgánu 

pro bankovnictví, ale i pro příslušná ministerstva. 
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Pozměňovací návrh  6 

Návrh směrnice 

Čl. 78 – odst. 2 – písm. b 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

b) rozhodnutí orgánu příslušného k řešení 

je okamžitě vymahatelné a nepodléhá 

soudnímu příkazu k jeho pozastavení; 

vypouští se 

Odůvodnění 

V případě soudního přezkumu rozhodnutí podniknout opatření k řešení problémů není vhodné 

omezit právo soudu pozastavit opatření k řešení problémů, pokud je zjištěno porušení 

pravidel. 

 

Pozměňovací návrh 7 

Návrh směrnice 

Čl. 103 – odst. 5 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

5. Akt v přenesené pravomoci přijatý podle 

článků 2, 4, 28, 37, 39, 43, 86, 94, 97 a 98 

vstoupí v platnost, pouze pokud Evropský 

parlament nebo Rada nevysloví ve lhůtě 

dvou měsíců od oznámení aktu 

Evropskému parlamentu a Radě námitky 

nebo pokud před uplynutím této lhůty 

Evropský parlament i Rada Komisi 

uvědomí, že námitky nevysloví. Z podnětu 

Evropského parlamentu nebo Rady se tato 

lhůta prodlouží o dva měsíce. 

5. Akt v přenesené pravomoci přijatý podle 

článků 2, 4, 28, 37, 39, 43, 86, 94, 97 a 98 

vstoupí v platnost, pouze pokud Evropský 

parlament nebo Rada nevysloví ve lhůtě tří 

měsíců od oznámení aktu Evropskému 

parlamentu a Radě námitky nebo pokud 

před uplynutím této lhůty Evropský 

parlament i Rada Komisi uvědomí, že 

námitky nevysloví. Z podnětu Evropského 

parlamentu nebo Rady se tato lhůta 

prodlouží o dva měsíce. 

Odůvodnění 

Lhůtu pro vyslovení námitek proti navrženému aktu v přenesené pravomoci je nutno 

prodloužit, aby se s ním Evropský parlament a Rada mohly důkladně seznámit a posoudit, zda 

je souhlas s jeho přijetím účelný a správný. 
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